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% Except for dissemination, promotion and assistance of international students for necessity, Hungkuang
University does not outsource the admissions with commercial agencies.
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115 2R HtRAFL@WFLY FE L p 24
Important Dates of International Admissions of Transfer Students for
Academic Year 2026-2027

# X F1(2026%9 " » &) Fall Semester (September 2026 Enrollment)

= Jo i dp Admi .’{T;e . IR
. . mission Decision : ) :
Round| Application Submission Notification On-site registration date
267 % 70 EXOR % Qn
20266 15p 277 10P 202677 297 2026#9% 1p 297 7¢
June 15, 2026~July 10, Tulv 29. 2026 September 1 , 2026~
1 2026 Y2 September 7 , 2026

2 ¥ & 4~/Beginning of the semester
2026%9 " 14 September 14,2026

(" R % AR pE R According to Taiwan Standard Time)

AR SRR EREY S LR E LR
Only international students who are currently studying in other universities in Taiwan
can apply as transfer students.

XE2ELP2 @ I RAEL TS~ 8
Overseas Chinese students CAN NOT apply as International Transfer Students.

XgE - 2% L3 136 & o
Quotas for sophomore year : 136.

MY ogren:
Apply Online: http:// https://forms.gle/etG4c9eoKEVVhDgU7




¥ Fin A2 Application Procedures

MR iR B S K ERRE 21 Fh

Confirm the eligibility and find the programs

HEHE B

Prepare the required documents

FHEEREER
Fill out online applicationforms

BANER BT AL
Receive the notification of completion

NETFHZE
Admission results will be posted on HKC-

TEBRBEXH
Upload the required documents
{ IFP website

B EE sREE AN
Admission letters will be mailed to
applicants

|
|
|
|
|
|

AR AR T TR SRS
% 4-13 | Decide the program you apply for and
confirm your eligibility for application qualifications
please read p 4~13.

BRERY A S RBED LTRSS
FIeTf) LEud M Em
TAHAEP S AEHE B Uz R R
BFAH
Prepare the following required documents:
1.A copy of a valid passport or certificate of
nationality
2.Declaration form
3.Certificate, diploma or degree of highest
qualification
4 Financial Statement
5.Certificate of language proficiency
6.Academic transcripts (with official authorized)
7.Autobiography (for undergraduate program)
8.Certificates of outstanding performance or
academic publications (optional)
‘sﬁUﬁ% PR B REs E 27 EFTH
k-
Upload all the required documents online
(Do not mail the hard copy)
https://forms.gle/etG4c9eoKEVVhDgU7

=

MORPHRE & 2 #15 0 Me-mailid oY G o
After the verification of all required documents,
applicants will receive a confirmation e-mail from the
person in charge of admission office.



% ~ 42 L3 % 4 ¥t Admission Programs and Quotas

- ~ 424 519 Admission classes :
2 - SR S
Enrollment of new students in the four-year bachelor's program.
= ~ 24 7 %F Admission quotas:
r EHELIT o E% D136 % oo
Second year of a four-year bachelor's program: 136 students.
Z o~ R keTiRY 2 PR3l 4 o Programs with courses taught in Mandarin.
T o~ 4 kTR T § 2 Departments and Fees :

# %¢ % Incidental Expenses/

%/ % #1 College / P
B f ollege / Program semester /H i+ :NTD

HIL

. 55,057
Department of Nursing
P3R5 Ry
i . 55,057
Department of Physical Therapy
U . . . . 55,057
Department of Nutrition, Master of Biomedical Nutrition Program
B 45 5
b i . 55,057
Department of Animal Healthcare
2T = o4k B By 4 :‘4
FF’F’”"’%"%E‘» §/ 55,057

Department of Speech Language Pathology and Audiology

X AARflE R RAEE ¥ X
Department of Senior Citizen Welfare and Long-term Care 45,547
Business(Master’s Program)

EREEF I

45,547
Department of Health Business Administration(Master’s Program)

FREMTELET X

52,369
Department of Medical Equipment Development and Application

s HE k- e
Department of Food Science and Technolog-Food Science and 51,936
Technology Division

CR R S
Department of Food Science and Technolog-Baking Science and 51,936
Technology Division

- 55 2,
B p Ik

1
Department of Culinary Arts and Hotel Management 01,936




& 2¢ % Incidental Expenses/

%/ % College /P
& ke/ 4k #7 College / Program semester /¥ i+ :NTD

X B v - %,
™ /-%—i-ﬂ: £

51,936

Department of English for Global Communication
AT
Department of Applied Cosmetology, Master of Cosmetic science 51,936
Program
¥ B4k A2r 2Ll &
%éle_i]r/z{v ,,\. . ' 51,936
Department of Hair Styling and Design
iRy % 45.547
Department of Child Care and Education ’
> fL=2 ’:“L_fi /’? :Li

PRgireT, . . 45,547
Department of Cultural Design and Marketing
& B | %
L , 45,547
Department of Sports and Leisure
RSN BB R X
PRGN RO R 52,369

Department of Multimedia Game Development and Application

BBEEEFE AR e
Department of Safety, Health and Environmental Engineering— 52,369
Green Technology Program

BEEZ 221 - BB IRE
Department of Safety, Health and Environmental Engineering— 52,369
Environmental Engineering Program

RO 22 1R ARE-ZT2FEL e
Department of Safety, Health and Environmental Engineering— 52,369
Occupational Safety and Health Program

WEREET
Department of Intelligent Technology and Application

SRR ERpREBESATS CREIMEERTRY LI BE (b2 2) T4
There has not yet been a finalized tuition fee schedule for 2026, so the 2025 schedule is provided here

52,369

for reference only (As shown in the table above).



# s % * /Other fees

¥4 T % %% % Student Insurance

NT$ 740/Semester (- & & )

AR (ENBEETHES B S)
National Health Insurance (eligible to apply 6
months after receiving the Alien Resident
Certificate)

NT$ 826/Month (- ®? ) 7 FkiEifkh a3 5
& 4 =k http://www.nhi.gov.tw/nhi/index.aspx Rate
depends on the announcement of Bureau of National
Health Insurance, Department of Health, Executive

Yuan
Website: http://www.nhi.gov.tw/nhi/index.aspx

hIE A %’i’ (61 ")
Premium for International Student
Insurance ( The first 6 months)

NT$ 500/ = *
NT$ 500 / Month

T AT RRATE Y AR DURT g
my Al
Books and Supplies

NT$ 6,000~NT$ 10,000/Semester (- % #f)

ER
Dormitory

NT$ 15,000~NT$ 34,000/Semester (— 4 #)

3
Living Expenses

NTS$ 8,000~NT$ 10,000/Month (- i * )

B YA
Alien Resident Certificate Application

NT$ 1,000

»
— N

H & Other Expenses
- ~ 2% % Living Expenses:

hOERFEAFET A AFRE R K 5FS,0007 1 10,0005 1 F A ik AT
Y kAR A 3 AR T AT FEH Y 556,000~ 110,000~ -

In addition to tuition and fees and housing costs, living expenses are from TWD $8,000
to TWD $10,000 per month. The costs of books vary depending on the course taken; they
are expected to be around TWD $6,000 to TWD $10,000 per semester.

/

= ~ %' % Insurance:

PAERRE A RE 0 p o B RS B DG EF R RE ALY
PRz WEEA o RE A TROB Y A MBI A%30p 0 HF

B GHp B dork e p Befs > H3EOB I 2 pAss RF S 2K (4o ¥
B 0 JF kAR B R TFHE )

To ensure international students have access to medical care, it is mandatory that they join a
medical insurance program for six months upon their school enrollment. The University provides
international students with the relevant support in contracting with a local medical insurance
company. International students with an Alien Residence Permit (ARC) are eligible to join the
National Health Insurance program if they have stayed in Taiwan for at least six consecutive
months, plus the time of leaving the country for one possible exit of less than 30 days. (Please

refer to related regulations, in case of any changes occurred.)



f ~ ¢ H-F #Eligibility

PR ERT I (RS R ) R 0 WY 8 £ R ST

Applicants who meet the requirements of the Regulations Regarding International Students
Undertaking Studies in Taiwan of the Ministry of Education are permitted to apply for admission.

Important provisions are excerpted below:

- ~ M4 % £ & Nationality and Identity :
L RREE AT RGP FEARRAS (L] > BETIIRLE PR 0 F

A person of foreign nationality who has never held Republic of China (“R.0.C.”) nationality and who
meets the following requirements is permitted to apply for admission to an educational institution in
accordance with the provisions of these Regulations:

1.

AR LFEL LN g_g,i}ug 0

The person has never undertaken studies in Taiwan as an overseas Chinese student.

A FE S ER KD PR E W ESERGA MR LR § 4% -

The person has not been given a placement in the current academic year by the University Entrance
Committee for Overseas Chinese Students in accordance with the Regulations Regarding Study and
Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan.

EORBEAEFE TR TR FLE TR EN K MR AR R
FoonfpA B FE T FA FH b AR BTG N0

A person of foreign nationality who meets the following requirements and who in the immediate past
has resided overseas continuously for at least six years is also permitted to apply for admission to an
educational institution in accordance with these regulations. However, a person who plans to apply
to study in a university department of medicine, dentistry, or Chinese medicine must have resided
overseas continuously for at least eight years.

PR LY EARRAY P hAE abRG 2 A

A person who at the time of their application also holds dual R.O.C. nationality shall have never had
household registration in Taiwan.

ST AR EARBM T e 3 R EARBAY 0 B h P T 4 Y ES
B2 P AT ¥ GpFe i~ & o

A person who before the time of their application also held dual R.O.C. nationality but no longer does
at the time of their application shall have renounced their R.O.C. nationality with the approval of the
Ministry of the Interior on a date at least eight full years before making their application.

Ry =)/ I TSI HEE TNE B g 1N Tk S

A person referred to in either of the preceding two subparagraphs shall meet the requirements
stipulated in Subparagraph 1 and Subparagraph 2 of the previous paragraph.

BHRT TR RSO PBHES T RE R R T 2 PR E A R
o Aol R FRPMPE o B2 2w o B o

A foreign national who was selected by a foreign government, organization, or school to study in
Taiwan in accordance with the Education Cooperation Framework Agreement, and who has never
had a household registration in Taiwan may be given exemption from the restrictions set out in the
preceding two paragraphs if the competent education administrative authority gives approval.
FoAE S E S ANE D NBECFFEYA ) (P - PR - P ) SHPTEZL
The periods of six years and eight years stipulated in Paragraph 2 shall be calculated using the starting
date of the semester (February 1, or August 1) as the end date of the period.

FoOATAAE G R R AR ERP NIRRT TR ATt RE 2
AHE ARPRTHRAG- TP cRFRGANRIOR LAz E R R E
FoMEFER ZHEFHRNARP BFHF RGPS NGRE e B RET IS
Z- D LARMER Y g ARy HARPBRTHE > FE R RGTHEFY
The term “overseas” used in Paragraph 2 refers to countries or regions other than the Mainland Area,
Hong Kong, and Macau; the term “reside overseas continuously” means that an international student
has stayed in Taiwan for no more than a total of 120 days in each calendar year. When calculating the
number of consecutive years spent overseas, if the initial or final year of the period is not a complete

7


http://edu.law.moe.gov.tw/LawContentDetails.aspx?id=FL009279&KeyWordHL=%E5%A4%96%E5%9C%8B%E5%AD%B8%E7%94%9F&StyleType=1

10.

11.

12.

13. =&

14.

15.

16.

17.

18.

calendar year, any time spent in Taiwan in the initial or final year must not exceed 120 days. However,
time that a person has spent in Taiwan is not subject to this restriction and it is not counted when
calculating how long they were in Taiwan in a particular year if the person has documentary proof
that they:

r AR E M B R At F E PRI BOTA T8 (T A R HI ARG
IT o

Attended an overseas youth training course organized by the Overseas Compatriot Affairs Council or
a technical professional training program accredited by the Ministry of Education;

? AIPLEEFRACTRE A2 LA X ERIRAEF YV 0 SRR £ o

pent a total period of less than two years undertaking Chinese language classes at a Chinese language
center at a university or tertiary college which has Ministry of Education approval to recruit students
overseas;

EFA S HIBRPF LI AR E o

Spent a total period of less than two years in Taiwan as an exchange student; or

A PR EIEPHFTRLEFY RV IR E AR E o

Spent a total period of less than two years undertaking an internship that they came to Taiwan to
undertake with the approval of the designated central competent authority.

B REAT L LY FAREE IRy FAR-FEZ ) - PRI ET e f A
rE A Y EAREMY  FERRARTY G F 0 R H D AR

A person who held both foreign and R.O.C. nationalities and applied for annulment of their R.O.C.
nationality before the date of effect of the February 1, 2011 amendment to these Regulations may
apply for admission as an international student in accordance with the provisions in place before the
amendment and is not subject to the restrictions set out in Paragraph 2.

P REA KL EEREP A LT TR T AR Ad kG S Y A R R
AURERTRAEL A W E RS RT RpEE PR T F A Y
<.&ﬁ,ﬁgé§ﬁgﬁm NETLF oo

An applicant of foreign nationality, who is eligible for permanent residence in Hong Kong or Macao,
who has never had household registration in Taiwan, and who at the time of their application has
resided in Hong Kong, Macao, or elsewhere overseas continuously for at least six years may apply for
admission in accordance with the provisions of these Regulations. However, a person who plans to
apply to study in a university department of medicine, dentistry, or Chinese medicine must have
resided overseas continuously for at least eight years.

Ti‘f*ﬁb'ﬁﬁi;% FRE FHELRNBTHE > A -F P o RPERERT

— _r}\_l_ ,a_,w er,,”a;q ES N - #EF&?”“‘EH > ,qt.ﬁ s t_LLLL ' _t_l ﬁ_[‘]F\ ,;gﬁpﬁ& sy A A
m@ﬁ%@ﬂﬁ#ﬂo

The term “resided [...] continuously” in the preceding paragraph means that a person did not spend
more than a total of 120 days in Taiwan in each calendar year. However, this restriction does not apply
if a person can present documentary proof that any of the circumstances listed in Paragraph 5,
Subparagraphs 1 to 4 of the previous article apply. The time that they spent in Taiwan in the ways
listed is not counted when calculating the period of continuous residence referred to in the previous
paragraph.

% LA EE RARE @Lﬂﬂ;%w ;\% Li;{»ﬁ H;% y o ?‘A—E&;@%‘ﬁg’jﬁ#—‘ =3V P'ﬁ » 18]
w%ﬁz%a@¢»§omﬁr? FFE 7 F “%§ KRBT R ELL N E

F oo

A person who was formerly from the Mainland Area and who has foreign nationality and has have
never had household registration in Taiwan, and who at the time of their application has resided
overseas continuously for at least six years may apply for admission to an educational institution, in
accordance with the provisions of these Regulations. However, a person who plans to apply to study
in a university department of medicine, dentistry, or Chinese medicine must have resided overseas
continuously for at least eightyears.

wﬁ“ﬁp@iﬁ? #ﬁ4q&pﬁwhﬁgwﬁ’ PAS-F LR o RBFERIEST R
- AL BT A2 - 2 R AR MR v 2 'Ff PRt B AP RTHT o 2 A

o

?’\m:\\

IS
kL
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19.

20.

21.

22.

23.

24,

25.

26.

tRFETHRE -

The term “resided [...] continuously” in the preceding paragraph means that a person did not spend
more than a total of 120 days in Taiwan in each calendar year. However, this restriction does not apply
if a person can present documentary proof that any of the circumstances listed in Paragraph 5,
Subparagraphs 1 to 4 of the previous article apply. The time that they spent in Taiwan in the ways
listed is not counted when calculating the period that they resided continuously overseas referred to
in the previous paragraph.

F-FE R TET S E S NE S URACEFTEDAL ) (P - PN - P ) BB

N
2

The periods of six years and eight years stipulated in Paragraph 1 and in Paragraph 3 shall be
calculated using the starting date of the semester (February 1, or August 1) as the end date of the
period.

FoBISERATLA o B SRS T BARL

The definition of “overseas” given in Paragraph 5 of the previous article also applies, mutatis
mutandis, to Paragraphs 1 to 4.

PRFLET S ERLY R RS - U A aERE K 0 0 SRR AR
Ro-F AR o T ARG 0 A Bt i

An international student applying to study at an educational institution in Taiwan in accordance with
the provisions of the two previous articles is limited to only applying once. If a student wants to continue
studying in Taiwan, their application shall be handled in the same manner as the admission procedures
for domestic students. However, this requirement does not apply to an international student in either
of the following circumstances:

WRAY GRREFREARL Y LI g ik L RARTIBL -

If an international student is applying for admission to a master’s degree or higher level program after
completing the course of study at the educational institution to which they originally applied, the
university to which the student is now applying shall handle the application in accordance with its
regulations

AREDY R RAF LI T R AEN R Y AR & IF AL TR L
AT kA RE o T - G o

If an international student applied to come to Taiwan to undertake a bachelor's degree or lower level
program in Taiwan and after coming to Taiwan stayed for less than one year for some reason then
discontinued their studies or forfeited their student status, that student may lodge another application
to come to Taiwan to study, but only one such re-application is permitted.

GBS BEERUEAFASTEIE IR G F 2L A RAF SR RIS A s &
;%ﬁ v AERL EWIERTY FE o

If an educational institution in Taiwan where an international student was studying considers that
their conduct or academic performance was unsatisfactory, or if the student seriously violated any
ordinances or the regulations of the educational institution and the circumstances were serious and as
a result, in accordance with the provisions of its regulations governing student awards and penalties
had to discontinue their studies or forfeited their status as a registered student, the student is not
permitted to re-apply to study in Taiwan on the basis of the provisions of the previous paragraph.
GCREL . pt RS FL P F s Y o SR P B TRREARERREE
wE A ESEET 2 BRCERY g BB R R S AR
An international student who has completed a bachelor’s degree or a higher degree in Taiwan and is
applying to be admitted to do a master’s degree program or a higher degree may submit copies of
their graduation certificate from a university or tertiary college in Taiwan and transcripts for each
year of their studies and apply in accordance with the provisions of Article 7 and is not subject to the
provisions of Article 7, Paragraph 1, Item 2.

TRE G B Eﬂ#?ﬁ GRIEANERAARE B BERGRLEEN (FL) A2 sY R
Bt RAsnirr d iﬁ EEFZEEREBLBIZIFESGEN YL R E - R
*E L AR FiEF R RS 0FY - R R T2 U o

An international student who has graduated from a school for international residents in Taiwan, or

9



from a bilingual division (program) affiliated to a domestic senior secondary school, or from a
program offering a foreign curriculum at a division of a domestic private senior secondary school
may submit copies of their graduation certificate, and their transcripts for each year, and apply for
admission in accordance with the provisions of Article 7 and is not subject to the provisions of Article
4, Paragraph 1, or the provisions of Article 7, Paragraph 1, Subparagraph 2.

[:£]) Notes :

L P EA R TRAZ, % 2 HF 7 TALEFG2-F B BARRA:
Article 2 of Nationality Act of the R.O.C. Those who meet one of the following regulations
shall possess nationality of the Republic of China:

2. MAEeAR LY EAFRR
His/her father or mother was a national of the ROC when he/she was born.

3. MAMI{ AR GBHHIAF 2 LY FARFR -
He/she was born after the death of his/her father or mother, and his/her father or
mother was a national of the ROC at the time of death.

4. M2 nP EAFLBP > CABRT Y > SIORRAMS A e
He/she was born in the territory of the ROC, and his/her parents can’t be ascertained or
both were stateless persons.

5. Efﬁ f —'ﬁ °

He/she has undergone the naturalization process.

= ~ ¢ A& Transfer Application
1.

ARELGERN AR REER L LR FIRFL IR, 42 T
LR F R MR > @Y g SR e A gL fﬁhﬁ AT S i
B4Rz FHITELL | 52853 a:‘E—rALFLL’ HgE R0 %- BEH L o
International students studied at a college or university in Taiwan and meet the regulation in Article 7
of HKU Regulations Governing International Student Admission and MOE regulations Regarding the
Assessment and Recognition of Foreign Academic Credentials for Institutions of Higher Education
may apply to transfer to the bachelor’s programs of HKU. Students wishing to transfer to HKU, the
accumulated period of study shall be at least 2 semesters.

EELAT L RIQTEY T B RS SRR Mgl RS
AAREFIPAFE S B EAPIROGGEIIF F 0 7 W T AR

International students who are dlsm1ssed from Talwan schools due to poor academic performance can
only transfer to the school by the channel of local transfer admission exams. Those who are dismissed
from Taiwan schools due to behavior issues, poor academic performance or a conviction under the
Criminal Law may thereafter not apply for admission.
»§ﬁ%+%&%%@<§&’%%%ﬁﬁ—%mﬁﬁﬁﬁﬁiimﬁﬁﬁéﬁﬁﬁ’ﬁﬁ
FE L HB AP EEAES KL BESRLE R ARE A LRR T .

The credits earned from previous college or university courses prior to applying for admission to
HKUcan be transferred within one week of the school opening day after submitting the previous
transcripts to the intended department and approved by the intended department and the Office of
Academic Affairs. See the HKU Regulations Governing the Transfer of Credits for the application
procedure.

BEAG R i nF I RA 22 FFEPERP S FESHE Y GE2ERE
ZC12BEH L A

Transfer students must upload a proof of study certificate and an original transcript provided by the
previously enrolled university in Taiwan must be uploaded with the application. Candidates applying
for the sophomore year must have an official transcript of course grades for at least one or two
semesters.

CRAEAREPN A LRSI 2 @0 T LA R

Student who had took bachelor’s program at Taiwan’s universities should NOT apply for bachelor’s
program as “new students”.

= ~ 2 7 ¥ Academic Credentials:

10



1. 8450~ 450~ 1 51374

GBS FREKRTIRRLA Y A A §hii'ﬁbr%§'§ki§*miﬁ
B AR E L S FTRY S LNE AL R Y R ES Y AL
ExFEEFR Y GH —LI:I—*F{ EEMLEEF A
Freshmen and first-year graduate students: A person who has graduated from a high school, college,
or university recognized by the Ministry of Education, R.O.C., can apply for admission. A person
who meets the Standards for Recognition of Equivalent Educational Level as Qualified for Entering
University are considered as to have adequate level of education to register for the new student
enrollment entrance examination. International students with a high school diploma are eligible to
apply for undergraduate programs, bachelor’s degree holders for master’s programs, and master’s
degree holders for doctoral programs.
) F TR iR gp R T IN Foh g 4 j\i#?#/z‘J ZHRF D PREEACG B I o T IREATS

5%

Application eligibility is formulated in accordance with the “Regulations Regarding International
Students Undertaking Studies in Taiwan” of the Ministry of Education. When the regulations are
revised, the latest regulations of the Ministry of Education shall prevail.
CRTIIEAF ST LR A
Please refer to the website for the Reference List of Foreign Universities:
https://depart.moe.edu.tw/ed2500/News.aspx?n=E8380E03A0E16960&sms=D2E10027BB4EC183

11


https://depart.moe.edu.tw/ed2500/News.aspx?n=E8380E03A0E16960&sms=D2E10027BB4EC183
https://depart.moe.edu.tw/ed2500/News.aspx?n=E8380E03A0E16960&sms=D2E10027BB4EC183

% ~ ¥ 342 & Application Procedures

¥ 342 B Application Procedures:

# 2 P o
Step Item Notes
g S TR IARNNRE @Y G FE L
V1s1t our Webs1te and fill out | Visit our website and fill out the onhne application forms.
the online application forms. | Make sure all of the information is correct. Click “submit” to
complete the online procedure.
B https://forms. gle/etG4c9e0KEVVhDgU7
First
Pepr b BFEP 2 & Visit our website and upload required documents
EREE A S RAER BEREAT L FRER S F o
A copy of a valid passport or | If you do not have a copy of a valid passport, please upload a
certificate of nationality certificate of nationality instead.
’ﬁ_iﬁf’ﬁ*éé h B Ari 2 ’é_iz?ﬁkzé I B 2 P RY AFHEP o
ZEEH AEED o Certificate of enrollment which can prove that the applicant is
Proof of enrollment for the currently studying at present semester in other universities in
current semester. Taiwan.
S e FEBFLFRoSETIRLG & -
= Declaration Please fill out and sign the Declaration form.
Second

% 3 i—‘#p’; 4 z % 3 'F"‘\:E-a
Financial statement and
financial guarantee

1. ;ﬁ—a‘%rf—’.}_rﬁkﬁaﬁxﬁ“ B2 ;’Eﬁéﬁkﬁﬁw 2 4
P (USD 4,000 & TWD 100,000 1+ 2 2 p < 2 ) &z
Fr~ S BIRRA AT SR R 2R R £ P .
A financial certificate issued by a financial institution within
recent 6 months that shows the financial ability for studyingin
Taiwan ( a financial statement with a balance of at least USD
4,000 or TWD 100,000), or proof of full scholarship provided by
a govemment agency, university, college, or private organization.
2. 44 W E 2Ly '%—.:‘ﬁﬂ\/\dvg»—v ) ufg;j%— AL S R -
gv ?7f 4 ,_\3'_—)7:4 ‘;L °
If the cer‘uﬁcate of deposit is not for the applicant’s account,
please fill out Attachment 2.
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# 2 P o
Step Item Notes
&%ﬁ;ﬁgﬁp@@f& g‘f}ﬁ’fﬁpac, et P o~ E 2 ?Fég);,}‘@lﬁ»:‘ég\}ﬁ‘é
Certificate, diploma or T SRRSO S ERE S & o
degree of highest education ;3 3,: RVBERNZTEY P CHEFT AN AL ERED
If the original documents are not in Chinese or English, an
English or Chinese translation should be provided. The diploma
or equivalent academic attainment authenticated by an ROC
overseas mission is preferable.
Note: A certificate of completion for language courses or
technical professional training cannot be recognized as a proof of
academic records.
I A L %cﬁ\ggva;%#ﬂ%”ﬂgmf » FEG EE
Certificate of “4 —“z s BB EEF Y w4 Pk (TOCFL) A2(g )
Language proficiency VS ]_aq meir ¢ o2 g 4w (E:E a4 pl% TOCFL
A#s LEVEL2 3 ~ ¥ FUg k- 458 HSK4 3
BERERZPHR)AFFLY 2 - Fimid 2 g
o F AR v REARMER -
For programs other than English programs, please submit a
certificate or proof of Chinese language proficiency test scores:
TOCFL Level 2, HSK Level 1V, or proof of equivalent
proficiency in similar test. Applicants whose native language is
Chinese, those who have completed a previous degree with
Chinese as the medium of instruction, or those who majored in
Chinese in their prior degree may provide relevant documents to
fulfill this requirement.
xS Rm2FE G HE FRIAIEAFEF2T) AHE > G HEA T AP 2 AR
Official academic TORA Y v A E YRR A RIS R E A
transcripts of highest % o
education Please submit the Academic Transcripts (with official
authorized) for each year of your highest education, and an
English or Chinese version of the transcripts if written in other
languages . The official transcript authenticated by an ROC
overseas mission is preferable.
Pty g VHELAsIsp @l v AEe g o
Autobiography or Statement | Apply to Bachelor’s program: Please submit an autobiography
of the Purpose of Studying written in Chinese or English for undergraduate programs.
Hi BB A2 EP ¢ €%§if£\£ﬁifliﬁ?ﬁiﬁié BR AR EP o
Certificates of outstanding Apply to Bachelor’s/ Master's program:
performance and Please submit additional documents and related materials that
Academic Publications might be supportive, such as a copy of outstanding performance.
(optional)
WeR *f&fﬁf" VA2 TR mRRAT PR A BT S
= Email otification to ELREI I ] Irﬂ' B
Third | applicant. You will be notified via an e-mail after the verification of

required documents.
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I

/2% ¥ I8 Annotations:
.:ﬁiiﬁé~¢§%W£@Eetﬁié%?#%é SER 2R e v R
EYEFA R ﬂg;F‘d§4?’§§ﬁu—k - BESNEFRBET -
The applicants must provide Chinese or English versions of the documents deemed necessary for admission
if these documents are in other languages than Chinese or English. Transcripts must be officially issued by
the applicant's previously attended school and stamped by its Office of Academic Affairs.
CEEELBpTVRP R RY BFRCEBZ WA FERME RR &Fﬁﬁﬁ';i’@
MEEESFTEFI 1 78374 » 5‘?—"7945—-& RN R AN ' SONEN OF . 87 3 = B
2EEn .
International students who have completed education at a foreign or Hong Kong/Macao high school
corresponding to the sophomore level of a Taiwan senior high school may be deemed possessing adequate
educational level and qualified for taking the university entrance examination to enroll in the first year of an
undergraduate program. These students need to take at least 12 more credits in order to fulfill the
requirement for graduation.
CEERZEAZY RV AEHRELRET R HAFAF A A FFP IR REEEP S -
%@ﬁ&’%ﬁ&@ﬁgﬂﬂﬁta%*ﬂﬁﬂ%ﬁ%ﬁiﬁigﬁaeeﬁﬁeﬁﬁ’
Graduating students do not need to submit a graduation certificate when applying, but must provide a
student ID card, enrollment certificate, or an official letter to indicate their graduation. To register after
admitted, students must present the original copies of the academic credentials verified and stamped by

Taiwan Overseas Representative Office. Failure to meet the requirements will result in the cancellation of
admission.

CEEFT CAEFP I FESFE ?3—555%1*" TR EEPRE IR B HRER

”v”ﬁ&ﬁﬂ%ﬁ%ﬁi@ﬁiﬁéﬁﬂgﬁ%ﬁwﬁﬁxLingébp%#ﬂv,%
AERERAI) ) BRI LT B ¢ BB R B T
Applicants must submit scanned files of the diploma, certiﬁcate of enrollment, and transcripts. Once
admitted and registered, the applicants must submit the original copies of these documents (Chinese
translation must be provided if they are in languages other than Chinese or English) verified by the Taiwan
Overseas Representative Office or a designated unit by the Overseas Community Affairs Council. Applicants
who do not provide the aforementioned documents will be disqualified for admission; if they are already
admitted to the university, their admission will be revoked.
L HP AR LRV TR 2 A i‘"ﬁ - B A XTI L “,’TT ﬂ\%’i’;i?ﬁ%iiﬁfr‘ﬁ SN Y S A
H o
Applications sent after the deadline or applications with incomplete information will not be considered. CCU
does accept documents sent after the deadline unless the applicants are informed to doso.

¥ 3§ * A LApplication Fee

A2 Lfc? % None

% 4 T34 2 3% Application Evaluation

> FhoEP b oA B
Degree Criteria Percentage Allocation
AEAH (FHERAEME G FAE RFH)
School transcript(s) (including proof of outstanding 409
B 1z academic achievements and portfolio documents
- required by the departments)
Bachelor

P

609
Autobiography in Chinese or English %

LABRAFTEFE N LEF CEFIRTESMRA N d 6 54 -
Document reviews are conducted for admission, and an online interview or phone interview
will also be conducted if needed.
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v &
HoLd A REF KAF AT 5 2R EAR O ABRERERALL
RgRA-TEPLH -
HKU will first check the qualification based on the student’s identity and the diploma after
receiving the admission application. The departments the students applying to will next
review the documents uploaded by the applicants. The results along with other
qualifications will then be submitted to the admission committee to decide the final
admission result.

2. AR A L ARV PR F AR ENREL S0 PTG
= I =4
F Ej
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£ ~ &3 R B Acceptance

- B LHD ARPAL[EREFAFAEREPRE o4 WA ETF S FLEE B PR
B WGP PAARE DHPFRL P BARLEP S LIP3 BPR KRR
pw%% EPA B AR Bl A RBEMIBRE D P LHD ARAA

ES R T ST
The admission list will be approved and announced by the university's Admissions Committee
based on the review results of each department. If the candidates do not meet the admission
standards for the respective department, they may not be admitted even if the enrollment quota is
not fully met. Candidates admitted within the approved enrollment quota are classified as
"admitted," while others are placed on the "waiting list." However, if the number of admitted
candidates falls short of the quota, no additional candidates will be added to the waiting list. Should
there be vacancies among the officially admitted students, candidates from the waiting list may be
admitted in order, up until the first day of the semester. The final admission list will be announced
following the approval of the Admissions Committee.

SRR EIFH T # 2 (E RO -
Accepted applicants declining the offer, and their vacancies will be offered to other candidates on
the wait list.

L~ 502 ~ 3451 5+ Announcement, Notification of Admission

¥ S p iy & 3 il ol
=
Announcement of Admission Acceptance Letters Sent to
Round :
Results Applicants
- P=x 2026 77 29p 2026#8% 5p
First Round July 29,2026 August 5,2026

BrPe P H RN AR L RT > DRI PE LR NT I HMEL Y AR F
o Bl o

The admission list will be announced on the school's admissions webpage. After each round of
admission results is published, applicants will be notified via email, and an admission notice will be
sent.
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M~ ¥ 4R Appeal

o~
by
7

VHAHNAARATAFARS G EF BRI R R T BEB 0L P AT
RERN T GE Lo A RPALZE ERNY F oY A £ o

For any doubts or complaints referring to the gender bias issue, please file an appeal in 7 days
after the announcement of admission results, any late submission will not be accepted.

P » £4p M 2R Z_ Enrollment and Registration

- ~BEEp:

I

It

g

I

I

1. # 5L :2026%9% 14p B ¥

Programs for fall Semester begin in September 14, 2026.

FET 2 B3 kR TyELREDE I r 24 IR MR g S EIE L F
fﬁ ( 4 ) oA % o
Students who have accepted admission to the university should complete the registration
according to the required enrollment procedures and, prior to the specified deadline. They need
to submit original documents of their diploma and transcripts officially verified by the Taiwan
overseas representative office of their respective countries.

o PFrarP 5 B i oTEpF > R - G ATEPREEIIR o
Students who are admitted to more than one program shall select only one to register.

ﬂ@?i%g#ﬁé’ﬂ%mgﬂﬁﬁ K S FRAE R Fll AT
PEARAAY X RFL L A RF D ﬁ*??hU%n\ﬁiﬁﬁ
72 AT e ”'Ji%‘s ER J”'JEE?J(E‘{’??J" A EL RAPEEZY FE R RTER

BRE R B TRARESA -
During the course of study in Taiwan, international students who have undertaken initial

household registration, resident registration, naturalization, or restoration of their R.O.C.

nationality will lose their international student status and shall be dismissed by the school.

International students who are dismissed from the university/college due to behavioral issues,

poor academic performance, or a conviction under criminal law, thereafter may not apply for

admission under this regulation.

TR e i R BB R 3 F —'ﬂk P B AR PR BT R e BB R
FoaER REFERCF2ZREET -

If any document submltted is found to be false, the admission will be cancelled and criminal

liability will be imposed. If forged documents are found after admission, the student status will

be revoked, the degree diploma will be retracted, and criminal liability will be imposed.

~F Xy 9% A% Tuition Fee Refund Policy :
COBE ke pAE AR 13 F 0 98 B F 2 23

If the student withdraws within the 1/3 of the course from the start date, 2/3 of the paid tuition will

be refunded.
C BRI REE S AR23 0§24 38

If more than 2/3 of the course has been completed, the tuition will not be refunded.
~ PREE I gPA . BeF AT

Insurance fees are non-refundable from the start date of classes.
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%~ &2 £ Hungkuang International Student Scholarship
-0 5‘7’07fii}i"‘§iﬁ"]‘iﬂ%§fﬁ%§f FF q—ﬁﬁ‘g—@

A B Fra R 50,000 ~/FH > B &FT4 % 30,000 /K H

C 2374 % 10,000 ~/F# > D %A74 % 5,000 ~/5 &

The scholarships will be awarded to students who have outstanding academic achievement.
Level A : NT$50,000/semester, Level B : NT$30,000/semester,

Level C : NT$10,000/semester

LRBE

SIEFRAREL L ALY IREL T SRR L AL E ¢ T
& E2V 1P 23 R R B Aﬁ»%?ﬁi‘”ﬂ&fﬁﬁﬁ,ﬂ'
THESENL  HET LS £
(https://www.mofa.gov.tw/cp.aspx?n=4326BCFE40D0A361) ; %39 * &% R34 - ¢

*h % 3R e 2k (http://www.mofa.gov.tw)—FLfh #4513 i @

In an effort to encourage outstanding international students to undertake studies in
Taiwan,international students can apply for the government-offered Taiwan Scholarship.
Applicants must submit applications for the Taiwan Scholarship to the Taiwan Overseas Mission
(TOM) located in their home country or in a nearby country between February 1 and March 31.
For more information about the MOFA/MOE Taiwan Scholarship, please visit

https://en.mofa.gov.tw/cl.aspx?n=1298. For a list of Taiwan’s overseas missions, please visit
https://www.mofa.gov.tw/en/Content List.aspx?’n=D7B7F1B4196DD582

# -~ H ¥R ¥ Other Issues

I

%)

 gEBE rrﬁh FEEREEE BEAY AR RIVEE T IEA NI S o 4P

MEEY R H SR DL o I 290

The Notlﬁcatlon of Acceptance does not guarantee visa issuance. Visas are approved by the
Ministry of Foreign Affairs.
VAT REM G M%ET 3 B
§%*?7fﬁ%ab@%ww?‘i.
R 5ot Ak 7 o

When applying for a residence visa, the applicants need to submit the health certificate,
containing the residence or settlement health examination checklist, issued by a domestic or a
foreign hospital certified by the Ministry of Health and Welfare within the last 3 months. The
health certificate issued by foreign hospital must be verified by a local Taiwan overseas
representative office.

WEFD A M F e SR AFELABTIA B I Rk o

Please refer to the website of the Department of Disease Control of the Ministry of

Health and Welfare for the medical checklist and for certified physical examination
hospitals.

BHEHITPISERT A BRETPNFTEG F S ﬂ%%%&ﬁ%ﬂ’Z@a
# o According to the Tobacco Hazard Control Act, smoking of cigarettes is completely
banned in indoor areas on the university campus and prohibited outdoors as well except for
designated smokingareas.

AEET ARFE 0 BAAME LRI ARG R §RARIBL

Any application matters not stipulated here shall be handled in accordance with HKU
regulations and Admissions Committee decisions.

RS EER I SR
T A) W R LY
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https://www.cdc.gov.tw/Category/MPage/NUbynnEb1y3sP6gVFFhDSg
https://www.cdc.gov.tw/Category/Page/nU7y97g0GqJbB3kn5B-nPg
https://www.cdc.gov.tw/

¥ 3 % /Applicant

SEY Y § LR J LT
Application Checklist

% B TP > #c
check Required Documentation Copies
5ok« @ F ¥ -4 Hungkuang University Transfer i
Application Form
R < B ®E 2 27 %34 Declaration for International
. 1

Students of HungKunng University
PR E A A RE 4 P44 B2 Financial Guarantee for HKU 1
Academic
BBFEEE (7 B UALE o BN 2 S E Y #h) SThe
The highest educational diploma authorized by the Taiwan Overseas 1
Representative Office (notarized copy translated in English or Mandarin
is necessary if the original diploma is not in English or Mandarin)
BFERSGEN (P B AL Ee o R AT RR)
The highest educational transcript authorized by the Taiwan Overseas 1
Representative Office (notarized copy translated in English or Mandarin
is necessary if the original diploma is not in English or Mandarin)
EREAE ARIEE L E Copy of passport or other equivalent 1
verification nationality
33 A4 #P Certificate of Language proficiency 1

4 7 /Student ID 1
P44 %M % /Financial Statement 1
p @z B Y4 Autobiography and Study Plan 1
RFLE S A T4 KR & 3 Hungkuang University of 1

Personal Data Collection Agreement

X i eape B- BB R FRGAD -

No application documents will be returned. If required, please make copies for your records.

S R p ¥y
Applicant’s Signature Date
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¢ TR

L S A

Hungkuang University Transfer Application Form

Personal Information

AT e
Schoolt Department
¢ 4 pg / /
T (Mandarin) Date of Birth (DD/MM/YYYY)
Full Name ,
® ¥ EAY
(English) Gender
A KB pE T
Permanent Telephone
Address E
T e 3 3 i Mobile Phone
Current - = s
. #R L = 455
Mailing * —}E(mlaill P
Address
M4 ek — .
Place of B4 £ R EAG
Birth Nationality Passport No.
WhatsApp/ WeChat/ Line : e-mail :
2. & X F# ! Guardian Information
v T W
Bz (Mandarin) Telephone
Full Name # R
(English) Mobile Phone
IR TR
Current Bk
Mailing Occupation
Address
B T
5 18 . .
Email Relationship

3. &¢ ;ﬁ—frt;i 4 #72 & = ! Department/Graduate Institute where Degree Sought

- LR RAT
First-choice Department

EY -: l\'»‘ﬁ'\_/%\ L:Li_
Second-choice Department
PSSy

Third-choice Department
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4.% 5 # £ ! Educational Background

g B -4 L GEVEE & H 208
Previous Education Secondary School College / University Other Training
£ 4 2 4f
Name of School
B b ot b
City and Country
£ >
Degree Granted
2 %p
Graduation Date
A /gl
Major / Minor
5.3 7 it # : Language Proficiency
¢ < /Mandarin :
# 3% %L #3% /Native language is Mandarin: #/Yeso % /NoO
FListening | ] #Excellent O & Good O+ + Fair O £ Poor 07 € N/A
#.Speaking | [ Excellent [ £ Good L« ¥ Fair 0 % Poor 07 ¢ N/A
#Reading | [JigExcellent [ £ Good L« ¥ Fair U % Poor 07 ¢ N/A
B Writing Ol igExcellent O & Good O + Fair O £ Poor 07 € N/A
# < /English :
FListening | ] #Excellent O # Good O + Fair O £ Poor 07 ¢ N/A
#.Speaking | [ g Excellent O i Good O & # Fair [ £ Poor O ¢ N/A
## Reading Ol igExcellent O # Good O+ + Fair O £ Poor 07 ¢ N/A
B Writing Ol igExcellent O # Good O + Fair O £ Poor 07 ¢ N/A

6.2 R LFHF & E 3 * %k Financial support while studying at HUNGKUANG University

[l B * &% Personal Savings

O »##%% %&£ Taiwan Scholarship

] < # &% Parental Support

L1 p&(24)® £ Scholarship

L1 H # Others (Specify)

. & 35: Health Condition

i B 1

Health Condition

] # Good

O & ¥ Fair

[0 Z Poor
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1.

SEF Y 20 F FE T

Declaration for International Students of HungKunng University

AAEFERDEY FARKTINARE 4 iiﬂhﬁﬁc/ZJ EES N

I hereby attest that I meet the requirements in “Regulations Regarding International Students
Undertaking Studies in Taiwan” promulgated by the Ministry of Education, Republic of China (R.O.C.).
7]\/\,5,'_ 14¢|1'L“F'c’7— :

I hereby attest that [ meet one of the following requirements:

[ 24RAKT AL ° EARRE Y FHE 7 LH2FH
A person of foreign nationality who has never held Republic of China (R.O.C.) nationality and
who does not have overseas Chinese student status at the time of their application.

[ E9RARAE 2 H{EY FANRRAAE > i ad®XG 24 2 TdgLTAY 68
ot J‘Ff » B %%’j‘li@i_ﬁzé} +§,TJL§3 » 8RN E E R _,,_,4 I B i | gé}’?

A person of foreign nationality who also holds dual R.O.C. nationality and has never had
household registration in Taiwan, who in the immediate past has resided overseas continuously
for at least six years, and who has never previously undertaken studies in Taiwan as an oversea
Chinese student nor has accepted a placement by the University Entrance Committee for Oversea
Chinese Students in the current academic year.

0 24 RRAMA 2§87 FAREMY 00 ke GpseiEr &4 ¥ FARAMS S
8 Eo BT ETAt 6 £ 1Y Li . n#\gu.ag# £ +§réﬁ » BAMNE ER S
AT ERALR AR -

A person of foreign nationality who also held dual R.O.C. nationality and has renounced the
R.O.C. nationality with the approval of the Ministry of the Interior for at least eight full years at
the time of application, who has resided overseas continuously for at least six years in the
immediate past, and who has never previously undertaken studies in Taiwan as an oversea
Chinese student nor has accepted a placement by the University Entrance Committee for Oversea
Chinese Students in the current academic year.

[ 24RRAB LEABRNRBPAALT TR 2P A8 64%TF 28 ¢ FrE0 4% 2P
RAAFETHR 6 £ 1L —*Ff °
A person of foreign nationality who is eligible for permanent residence in Hong Kong or Macao,
who has never had household registration in Taiwan, and who at the time of application has
resided in Hong Kong, Macao, or elsewhere overseas continuously for at least six years.

[ B mE R AR EEART A SR S G RRTA 6 &l
&

f
A person who was formerly from the Mainland Area and who has foreign nationality and has

never had household registration in Taiwan, and who at the time of application has resided
overseas continuously for at least six years.

&“"l‘ﬁt'i"’ §,\r§§}ﬁ % | (\z‘ §ag_ﬁﬁ rs“‘i'-%-pﬁ_a \E‘f‘j—zﬁ_lI'T_:kﬁ4=_"§&;—¥F‘f‘;%—
% Tﬁ‘lij"#i”"lﬁ‘liipﬁ% ’ l——-‘g;'-yF-§+*MTL— @Z]Nf‘r-/z‘J) FEEFR
"'“Lr#f’ i #Bé*“" EARRAP L LB EZERET 2y B e
The highest academic credential (high school diploma for undergraduate admission, university or
college diploma for application to a Master’s program, Master’s diploma for a PhD program) that I
provide is legally and validly obtained in the country of the school that I graduated from. The
credential is equivalent to the degree awarded by certified schools in Taiwan.

R4S o M TR (AR E R ERRE B W AN Y 220 AE B A) 55 8k ook

24t A PRTARELFE LAET TR AETHR 27 é;@.zg T M2 E AR

Fj’; o

All of the documents I provide (including original copies or photocopies of diploma, passport and other

relevant documents) are legal and valid. Should any documents be found to be invalid or false, my

admission to the School will be revoked, and no academic credit certificate will be issued.

AABE O BT IS AR R G ARSI - TR s St A L3t

Z AR BMREZLEFES 2 AHE GRER) L& pF71p ~F 0 ERFE Aol B o
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dEREPCETR GEER
Iunderstand that after being admitted, I am required to submit at the time of registration the original
(authenticated) copy of diploma and transcript authenticated by a Taiwan Overseas Representative
Office, or an institute established or appointed by or a private agency commissioned by the Executive
Yuan. The admission will be canceled if such documents cannot be submitted on time. I have no
objection to this regulation.

6. AAFELSUAEES LARAFY FREL A QY FARAP 4 L RfIg o
I hereby certify that I did not complete high school education in the R.O.C with an international student
status, and have never been expelled from a university or college in the R.O.C.

7. R RS EIRELG TLBPE kY YRS A o
If there should be any discrepancy or contradiction between the Chinese and translated English versions
of the brochure, the Chinese version shall prevail.

TR T- FARAFABEEFREZB I AREFPRLEFF O FLRELERT JFT i S
CHLRE TR R RAS S RANK -
I authorize Hungkuang University to verify the information provided above. If any of the information

is found to be false after admission, I am willing to accept the School’s cancellation of my student status
with no objection.

Y 3% &% (Applicant’s signature) :

R (B FHE) 545 (Passport (ARC) No.) :

£ 32 p # (Date of Declaration) :

Ty
M

“(Y) " (M) P (D)
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FAPHA RN EEL S RS
Financial Guarantee for HKU Academic

# (. B 1) 20t i 4 GHE Bk g ¢ 4
&) B )
I (Full Name), and the applicant, (Applicant’s

name)our relationship being

FRAE AL R A i KPS FR B R g - o iy L.
hereby guarantee that the applicant's total living and tuition expenses while attending Hungkuang
University will be paid in full.

b 3% Submitted to
PR ERL LR ¢

Admission Committee of International Students, Hungkuang University

(SR
Guarantor’s signature:

(in hand wiriting)

H (¥ 4 3)555 Passport (identity card) No.:
mR R Tel:

T F 2Rt E-mail:

£ 2 p # (Date of Declaration) :

Ty
M

“(Y) T (M) P (D)

24



EEESNS
Autobiography and Study Plan

¥ 3+ /Applicant

4 é%— /:‘5 ?:'l-i—/Department I,Q Eg g fi/DegI'ee Pursued

Fooe 2 AECERG00F AR AFE  REBY  REHT P L PEE 0 0 F 2F Fiia R
o(rt 2RV HFG)
In the following space, please write a statement of about 300 words either in Mandarin or in English stating your

background, motivations, role of leadership, and career plan after completion of your studies (use both sides if
needed).
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PRPEA R TRERER LS

Hungkuang University of Personal Data Collection Agreement

%5 FM-11400-018 24 p £ g P Date: YYYY MM DD
EE s ok -
AR R TEP AR AE (T @A) Bdov g & £ H AT H DR 4 T o
FRAIZETARL  TEFARLIF 2706 R BREIFIRI AR T2 M52 21
BB LR EEABRL AR BN LR IAEARSE RBEI R L ARRL T LT R F R H S
BreR{ R 2 WRY APRAE R FE B MR RGEPERERANEA LR Ll
YLTE AT AR
LBAFTHLILEZ §F 4T
IO (Eehip A Tt FAR B4 TR EEE AN E L 2 0T kAR TER
FORBM 0 B RILE | G el A A o
1250 G (A A B AT - BATE B ehi A TR o
130 T3 7 E 34 B G e LA AT -
14%@%%&%#7Eﬁﬂﬁ’%i@éiﬁ@%ii’%ﬂ%#LF BATR %A
152 a2 F @S 7 RSB FEP DT R ﬁ%w%%no
16T 0 EAR LB 4T RER] LR 4 F i T
1-6-14 39 & 31 B F -
1-6-23F R4 g Bl & o
1-6-33f Fad gt { 1 o
1-6-45 Fo i L f ~ AT R * o
1-6-5€%ﬂ#¢%ﬂ§i °
gﬂi&ﬂﬁ/ﬂﬁ%ﬁ%wﬁﬁ’iﬁ@ﬁéf°§ﬁé%ﬁﬁgﬁ4?#éﬂ R
j’*ﬁQMﬁMQ*i%”°%ﬁﬁﬁﬁ¥wﬁﬂﬁ’%%%iir%fﬁﬁ L
E&%ﬁ@&%&?r%@~ﬁﬁ$ﬁ@%o@mﬁﬁ@,ﬁﬁﬂ’a'ﬁ%;éﬁ%’%
R AP RREF o

This consent form descrlbes how HUNGKUANG University (hereinafter referred to as "HKU") will
process the collected personal data referred to in this form.

Selecting "I agree" and signing this consent form indicates, you have read, understood, and agree to accept
all the contents of this consent form and subsequent changes to the change provisions. If you are
under the age of 18, your consent must be accompanied by the consent of a parent or legal guardian.
If you have accepted the service, you are deemed to have obtained the legal guardian’s consent; and
be willing to comply with all the following terms.

I. Basic Data Collection, Renewal and Management

(DHKU will only collect, process, and use your personal data in accordance with the Personal Data
Protection Act and relevant laws and rules enacted in Taiwan.

(IT) Please provide your accurate, latest, and complete personal data.

(ITT)Your personal data collected by HKU to facilitate its administration includes the information in the
columns marked as required on the form.

(IV)Please inform HKU of any change to your personal data to maintain the latest information.

(V)You may lose certain rights or benefits if you provide incorrect, untrue, outdated or incomplete
information.

(VI)According to the Personal Data Protection Act, you are entitled to make the following requests:

1. To check or review the collected data.

2. To receive a photocopy of the collected data.

3. To supplement or revise the collected data.

4. To cease the collection, processing or use of the collected data.

5. To delete the collected data.

However, HKU may reject your requests in order to meet the administrative needs of its offices and
institutes. Moreover, should you suffer any losses due to such requests, HKU shall not be held
responsible for any compensation.

2.8 4 FHLIE P

Zlﬂ\vf*;g{‘f«r]k%r{ O— ~00Z ~O0— - “OZ— ~OZ2Z F ~OZ = ~O0=Z A ~x0m = ~0F = ~07
/\\07,[_‘\0—_‘:\0—12\07{{‘ ‘O—:/\‘O/\O‘—'O—-‘—O’[_“'—'—‘E"——'ﬂ‘——
ANN—Z0~-— “‘—‘E"‘—7"‘—7—L‘—I'\ ’Li—:'ﬁ"l}/‘ﬁ"f PE/Z
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II. Purpose of Personal Data Collection
(D HKU collects your personal data to meet the needs of execution code 001, 002, 012, 031, 035, 036,
038, 043, 057, 058, 059, 063, 059, 078, 080, 107, 109, 114, 116, 118, 130, 137, 146, 156, 157, 158,
159 and 176.
(IT) ~ We will solicit your consent in written form in advance before using your personal data to serve a
purpose other than the one specified in Item (I) of this article.
(III) ~ While you may refuse to provide your personal data to HKU, you may lose certain rights or benefits
as a consequence.
(IV)  HKU will use your personal data only for the period while in operation, only in the Taiwan region,
only for the purposes of our school, only after public announcement.
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III. Basic Information Security:
Should your personal information be stolen, disclosed, altered or infringed upon due to the violation of the
Personal Data Protection Act by HKU the occurrence of any natural disasters, incidental changes or other
unavoidable circumstances, HKU shall inspect the cause and inform you by phone, mail, email or website
notice.
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IV. Validity of Agreement
(I)Your signature on this agreement indicates that you have read, understood and agreed its contents.
(I)HKU is entitled to amend the contents of this agreement, and any amendments will be publicized on the

HKU website. Should you disagree with any amendments, please exercise your right to request that
HKU discontinue to collect, process or use your personal data according to Item VI of Article L.
Otherwise, you are considered to have agreed to the amendment.

(III) Any advice or information you obtain from this consent form, whether written or oral, unless expressly
provided in the terms of this consent form, does not constitute any warranty of any kind other than this
consent.
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V. Governing Law and Jurisdiction
The interpretation and applicability of this agreement shall be governed by the law of the. Any disputes
arising out of or relating to this agreement shall be submitted to Taichung District Court as the court of the
first instance jurisdiction.

Note: The contents of this agreement were translated from the original Mandarin version. In the event of any

discrepancies between the two versions, the Mandarin always takes precedence.
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(I have read and accepted the above consent) FM-11400-018
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Confidentiality Level: Sensitive
FM-11400-018

Form Revision Date: 2023.04.10
Retention Period: Until the attached
document is no longer valid.
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